
1) Přeložte z japonštiny do češtiny nebo naopak. Dbejte na informační 
strukturu. 

a) Ten právník je můj bratr. 

b) V pátek se na film nepodívám. 

c) Tandžiró se vrátil domů. 

d) Přišla Mičiko. 

e) Milujú klidné noci. 

f) Klidné noci nemám rád. 
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2) Doplňte do tabulky správné zdvořilostní tvary adjektiv. 

Kladný neminulý Záporný neminulý Kladný minulý Záporný minulý 
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Klíč: 

1) Překlad z češtiny do japonštiny a naopak. 



a) Ten právník je můj bratr. 

b) V pátek se na film nepodívám. 

c) Tandžiró se vrátil domů. 

d) Přišla Mičiko. 

e) Miluju klidné noci. 

f) Klidné noci nemám rád. 

g) Ummuht. ttko 

Korej štině moc nerozumím. 

Vůbec nerozumím japonštině. 

Tabák nekouřím. 
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Hodně piju alkohol. 
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Hůlkami jsem jedl jídlo v Číně. 

i) MTá-er t řJ | i9ž-r 0 

Vrátil jsem se domů letadlem. 

3) Doplnění správných zdvořilostních tvarů adjektiv do tabulky 

Kladný neminulý Záporný neminulý Kladný minulý Záporný minulý 
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